
SPROGLIG SELVBIOGRAFI FOR: Hans Bräuner
         
Navn: Hans Bräuner

Ansættelse på KU (stilling): Prodekan for Forskning v. Det Sundhedsvidenskabelige Fakultet, Siden: 2022

Uddannet som (grad): D.Sc. (dr.pharm), Fra (uddannelsessted(er)): Danmarks Farmaceutiske Højskole, Københavns Universitetet

Sproglig selvbiografi i stikord: Hvilke(t) sprog blev brugt i dit barndomshjem: Dansk

Sprog i din nutidige videnskabelige virksomhed: Engelsk og dansk

Jeg læser uden problemer tekster på: Dansk, engelsk og tysk

Jeg taler uden problemer: Dansk, engelsk og tysk

Jeg forstår uden problemer når kolleger taler: Dansk, engelsk og tysk   

Jeg skriver mine videnskabelige bidrag på: Engelsk   

Jeg forelæser på: Dansk og engelsk

Jeg vejleder på: Dansk og engelsk

Ønsker til høringen: Jeg kunne godt tænke mig at høringen kommer ind på: 1) En afklaring af hvilke AI oversætnings-tools (både skriftlig og 

simultantolkning) der må bruges på universitetet set i lyset af, at det ofte er sensitive oplysninger, der arbejdes med.  
2) Reglerne for sproglighed – hvor hårdt skal vi fremadrettet holde fast i disse regler? Skal det have konsekvenser fremover, hvis ansatte ikke 
lever op til disse målsætninger, og kan universitetet i så fald bedre understøtte denne læring eller skal det fjernes helt fra universitets 
regelsæt?
Ved høringen foretrækker jeg at tale: Dansk    

Jeg foretrækker at få spørgsmål på: Både dansk og engelsk fungerer fint


